
ALPHAWOLF 357 SIG BARRELS FOR GLOCK® 23/32 - LONE WOLF
DIST. M23 & M32 357 SIG 4.02" STAINLESS STEEL BARREL MATTE
BLACK

Alpha Wolf barrels establish the benchmark for absolute accuracy and combat
reliability. It is the pinnacle of what every other barrel manufacturer strives to be.
Exact tolerances allow for a drop in installation. Designed for lead, plated, or
jacketed ammunition. Heat treated to RC 40-42, then Salt Bath Nitride coated.
FEATURES PROUDLY MADE IN THE USA!! Fits all Glock generations.
Designed for lead, plated, or jacketed ammunition. Certified, stress relieved 416
stainless steel. Button rifled, three stage honed bore. Industry recognized SBN
premium coating (SBN is Salt Bath Nitride, similar to Tennifer) Heat treated to RC
40-42, then SBN coating increases surface hardness to RC 60. Exacting
tolerances allow for drop in installation. Fluting creates path for heat and debris to
escape.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. M23 & M32 357 SIG 4.02" STAINLESS STEEL BARREL MATTE BLACK
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100803017
Mfr. No.: AW-32357N
Barrel Length: 4.02''
Cartridge: 357 SIG
Finish: Black
Make: Glock
Model: 23,32
Style: Drop-In,Match Grade
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 639737069310

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für ALPHAWOLF 357 SIG LÄUFE
FÜR GLOCK® 23/32

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den ALPHAWOLF 357 SIG Lauf für deine Glock® 23/32 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und
Zuverlässigkeit zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um eine sichere Handhabung und Bedienung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre deine Feuerwaffe und Munition an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
unbefugten Benutzern, insbesondere Kindern.
Verwende nur die empfohlene Munitionsart (Bleigeschosse, beschichtete oder ummantelte Munition) für
diesen Lauf.
Überprüfe regelmäßig den Lauf und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und frei von Hindernissen
ist.
Modifiziere den Lauf oder die Feuerwaffe auf keine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Wenn du während der Nutzung des Laufs auf Fehlfunktionen oder Unregelmäßigkeiten stößt, stelle die
Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit überprüfen: Bestätige, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Den Schlitten entfernen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Glock® zu zerlegen und den
Schlitten zu entfernen.
Den alten Lauf entfernen: Nimm den vorhandenen Lauf aus dem Schlitten heraus.
Installiere den ALPHAWOLF Lauf: Setze den ALPHAWOLF Lauf in den Schlitten ein. Der Sitz sollte fest
sein, und der Lauf sollte ohne übermäßige Kraftanwendung hineinfallen.
Den Schlitten wieder zusammenbauen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den Schlitten wieder
auf den Rahmen der Glock® zu setzen.
Funktionsprüfung: Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Nutzung

Befolge immer sichere Handhabungspraktiken, wenn du die Feuerwaffe verwendest.
Verwende nur die angegebene Munitionsart (357 SIG) für optimale Leistung.
Reinige und warte den Lauf regelmäßig, um Langlebigkeit und Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und alle zugehörigen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder
Dienstleistungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für
Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Wartung. Stelle immer sicher, dass du originale Teile und Zubehör für deine
Feuerwaffe verwendest.

Wichtiger Hinweis: Dieser Sicherheitshinweis ist so gestaltet, dass er den EUVorschriften zur allgemeinen
Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Es ist wichtig, alle Anweisungen und Richtlinien zu befolgen, um die sichere
Verwendung des ALPHAWOLF 357 SIG Laufs zu gewährleisten.
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Safety Instructions for ALPHAWOLF 357 SIG
BARRELS FOR GLOCK® 23/32

Introduction
Thank you for choosing the ALPHAWOLF 357 SIG Barrel for your Glock® 23/32. This product is designed to
enhance your firearm's performance while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide
carefully before use to ensure safe handling and operation of the product.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm and ammunition in a secure location, out of reach of unauthorized users, especially
children.
Use only the recommended ammunition type (lead, plated, or jacketed) for this barrel.
Regularly inspect the barrel and firearm for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe and free from obstructions.
Do not modify the barrel or firearm in any way that could compromise safety.
If you experience any malfunctions or irregularities while using the barrel, cease use immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Slide: Follow the manufacturer’s instructions to disassemble the Glock® and remove the slide.
Remove the Old Barrel: Take out the existing barrel from the slide.
Install the ALPHAWOLF Barrel: Insert the ALPHAWOLF barrel into the slide. The fit should be snug, and the
barrel should drop in without excessive force.
Reassemble the Slide: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the slide onto the frame of the
Glock®.
Function Check: Perform a function check to ensure everything is operating correctly.

Usage

Always follow safe handling practices when using the firearm.
Use only the specified ammunition type (357 SIG) for optimal performance.
Regularly clean and maintain the barrel to ensure longevity and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel and any related materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal services.

Contact Information for Further Support



For further assistance, please refer to the manufacturer’s website or contact their customer service for inquiries
related to safety, installation, or maintenance. Always ensure that you are using genuine parts and accessories for
your firearm.

Important Note: This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). It is essential to follow all instructions and guidelines to ensure the safe use of the ALPHAWOLF 357 SIG
Barrel.
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Istruzioni di Sicurezza per i CILINDRI ALPHAWOLF
357 SIG PER GLOCK® 23/32

Introduzione
Grazie per aver scelto il cilindro ALPHAWOLF 357 SIG per il tuo Glock® 23/32. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco garantendo al contempo sicurezza e affidabilità. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima dell'uso per garantire una manipolazione e
un'operazione sicure del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma da fuoco e le munizioni in un luogo sicuro, fuori dalla portata di utenti non autorizzati, in
particolare bambini.
Utilizza solo il tipo di munizioni raccomandato (piombo, placcato o con palla) per questo cilindro.
Controlla regolarmente il cilindro e l'arma da fuoco per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il cilindro.
Indossa la protezione per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Non modificare il cilindro o l'arma da fuoco in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Se si verificano malfunzionamenti o irregolarità durante l'uso del cilindro, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Conferma che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Carrello: Segui le istruzioni del produttore per smontare il Glock® e rimuovere il carrello.
Rimuovi il Vecchio Cilindro: Estrai il cilindro esistente dal carrello.
Installa il Cilindro ALPHAWOLF: Inserisci il cilindro ALPHAWOLF nel carrello. Il montaggio deve essere
preciso e il cilindro deve inserirsi senza eccessiva forza.
Riassembla il Carrello: Segui le istruzioni del produttore per riassemblare il carrello sul telaio del Glock®.
Controllo di Funzionamento: Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che tutto funzioni
correttamente.

Uso

Segui sempre pratiche di manipolazione sicura quando utilizzi l'arma da fuoco.
Usa solo il tipo di munizioni specificato (357 SIG) per prestazioni ottimali.
Pulisci e mantieni regolarmente il cilindro per garantire longevità e prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cilindro e qualsiasi materiale correlato in conformità con le normative locali.
Non smaltire il cilindro nei rifiuti domestici normali. Verifica i programmi di riciclaggio locali o i servizi di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriore assistenza, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il servizio clienti per
domande relative alla sicurezza, all'installazione o alla manutenzione. Assicurati sempre di utilizzare parti e
accessori genuini per la tua arma da fuoco.

Nota Importante: Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per conformarsi al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È essenziale seguire tutte le istruzioni e le linee guida per garantire un
uso sicuro del cilindro ALPHAWOLF 357 SIG.
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Säkerhetsinstruktioner för ALPHAWOLF 357 SIG
BARRELS FÖR GLOCK® 23/32

Introduktion
Tack för att du valde ALPHAWOLF 357 SIG pipan för din Glock® 23/32. Denna produkt är utformad för att förbättra
din skjutvapenprestanda samtidigt som den säkerställer säkerhet och tillförlitlighet. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan användning för att säkerställa säker hantering och drift av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning.
Förvara ditt skjutvapen och ammunition på en säker plats, utom räckhåll för obehöriga användare, särskilt
barn.
Använd endast den rekommenderade ammunitionstypen (bly, pläterad eller mantel) för denna pipa.
Inspektera regelbundet pipan och skjutvapnet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenägande och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller borttagning av pipan.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert och fritt från hinder.
Modifiera inte pipan eller skjutvapnet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Om du upplever några funktionsstörningar eller oregelbundenheter vid användning av pipan, avbryt
användningen omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerställ säkerhet: Bekräfta att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort sliden: Följ tillverkarens instruktioner för att demontera Glock® och ta bort sliden.
Ta bort den gamla pipan: Ta ut den befintliga pipan från sliden.
Installera ALPHAWOLFpipan: Sätt in ALPHAWOLFpipan i sliden. Passformen ska vara tät, och pipan ska
falla på plats utan överdriven kraft.
Återmontera sliden: Följ tillverkarens instruktioner för att återmontera sliden på ramen av Glock®.
Funktionstest: Utför ett funktionstest för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Användning

Följ alltid säker hanteringspraxis när du använder skjutvapnet.
Använd endast den angivna ammunitionstypen (357 SIG) för optimal prestanda.
Rengör och underhåll regelbundet pipan för att säkerställa lång livslängd och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan och eventuella relaterade material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller tjänster för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för frågor relaterade
till säkerhet, installation eller underhåll. Se alltid till att du använder äkta delar och tillbehör för ditt skjutvapen.



Viktig notis: Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR). Det är viktigt att följa alla instruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ALPHAWOLF
357 SIGpipan.
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Bezpečnostní pokyny pro ALPHAWOLF 357 SIG
Hlavně pro GLOCK® 23/32

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň ALPHAWOLF 357 SIG pro váš Glock® 23/32. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně a zároveň zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné zacházení a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň stále namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte svou zbraň a munici na bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných osob, zejména dětí.
Používejte pouze doporučený typ munice (olověné, plátované nebo obalené) pro tuto hlaveň.
Pravidelně kontrolujte hlaveň a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo odstraňovat hlaveň.
Při střelbě noste vhodnou ochranu očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelecká oblast bezpečná a bez překážek.
Neměňte hlaveň ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti při používání hlavně, okamžitě přestaňte používat
a poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se o bezpečnosti: Ověřte, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte závěr: Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž Glock® a odstranění závěru.
Odstraňte starou hlaveň: Vyjměte stávající hlaveň ze závěru.
Nainstalujte hlaveň ALPHAWOLF: Vložte hlaveň ALPHAWOLF do závěru. Nasazení by mělo být pevné a
hlaveň by měla zapadnout bez nadměrné síly.
Znovu sestavte závěr: Postupujte podle pokynů výrobce pro opětovné sestavení závěru na rám Glock®.
Kontrola funkce: Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že vše funguje správně.

Použití

Vždy dodržujte bezpečnostní postupy při používání zbraně.
Používejte pouze specifikovaný typ munice (357 SIG) pro optimální výkon.
Pravidelně čistěte a udržujte hlaveň, aby se zajistila její dlouhá životnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň a jakékoliv související materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo služby pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis ohledně
dotazů týkajících se bezpečnosti, instalace nebo údržby. Vždy se ujistěte, že používáte originální díly a příslušenství
pro vaši zbraň.



Důležitá poznámka: Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby splňoval nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Je nezbytné dodržovat všechny pokyny a směrnice, aby se zajistilo bezpečné používání hlavně
ALPHAWOLF 357 SIG.


